
ENCORE RINGS & BASE - TC ENCORE OMEGA/TRIUMPH/PRO HUNTER
1" MEDIUM SCOPE MOUNT

Lightweight, Durable & Practical

One-piece ring and base eliminates the joint between the ring and base to
provide a rigid mounting platform that reduces ring alignment problems and
prevents kinking a scope. Surprisingly lightweight yet durable, machined from
high-grade aluminum, these rings won’t add a lot of extra weight that can bog you
down at the range or in the field. Accepts 1" diameter scope tubes.

Attributes

Name: TC ENCORE OMEGA/TRIUMPH/PRO HUNTER 1" MEDIUM SCOPE MOUNT
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 874000090
Mfr. No.: 940724
Finish: Black
Height: 1.07''
Make: Thompson Center
Model: Encore
Number of Bases: 1-Piece
Scope Tube Diameter: 1''
Size: -
Style: Lightweight
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 91mm
Shipping length: 183mm
UPC: 876430001685

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für ENCORE RINGS &amp; BASE
TALLEY TC ENCORE OMEGA/TRIUMPH/PRO HUNTER
1" MEDIUM SCOPE MOUNT

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die ENCORE RINGS &amp; BASE TALLEY TC ENCORE OMEGA/TRIUMPH/PRO
HUNTER 1" MEDIUM SCOPE MOUNT entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine stabile und
sichere Montage für dein Zielfernrohr zu bieten. Um die Sicherheit bei der Verwendung zu gewährleisten, lies bitte
die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen Verwendungszweck geeignet ist.
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Achte darauf, dass alle Teile richtig montiert sind, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Verwende nur Zielfernrohre mit einem Durchmesser von 1 Zoll, um eine korrekte Passform zu gewährleisten.
Überprüfe vor jeder Nutzung die Festigkeit der Montage, um sicherzustellen, dass sie stabil ist.
Vermeide es, das Produkt in extremen Temperaturen oder feuchten Umgebungen zu verwenden, um
Materialschäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Überprüfe, ob alle Teile des Montagesets vorhanden sind.

Installation:

Entferne die Schutzkappen von den Ringen.
Positioniere die Basis auf der vorgesehenen Stelle deines Gewehrs.
Befestige die Basis mit den mitgelieferten Schrauben sicher am Gewehr.
Setze das Zielfernrohr in die Ringe ein und ziehe die Ringe gleichmäßig an, um ein Verdrehen zu
vermeiden.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs und stelle sicher, dass es korrekt sitzt.

Nutzung:

Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist, bevor du das Gewehr verwendest.
Teste die Stabilität der Montage, indem du das Gewehr in verschiedene Positionen bringst.
Achte darauf, dass das Zielfernrohr bei der Nutzung nicht verrutscht oder sich lockert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte.
Achte darauf, alle Teile des Produkts umweltgerecht zu entsorgen.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen Händler. Stelle sicher,
dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, um eine schnelle und effektive Hilfe zu
erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise wichtig sind, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Verwende das Produkt verantwortungsbewusst und genieße die Vorteile deiner ENCORE RINGS
&amp; BASE TALLEY TC ENCORE OMEGA/TRIUMPH/PRO HUNTER 1" MEDIUM SCOPE MOUNT.
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ENCORE RINGS &amp; BASE TC ENCORE
OMEGA/TRIUMPH/PRO HUNTER 1" MEDIUM SCOPE
MOUNT Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ENCORE RINGS &amp; BASE TC ENCORE OMEGA/TRIUMPH/PRO HUNTER 1"
MEDIUM SCOPE MOUNT. This guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe and
effective use of your scope mount. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific scope and firearm.
Always handle firearms and accessories responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the scope mount for any signs of wear, damage, or loose components.
If you notice any abnormalities, discontinue use immediately and seek professional assistance.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for scope size and weight.
Ensure that the scope is securely mounted before use to prevent accidents.
Avoid using the scope mount in extreme weather conditions without proper precautions.
Be cautious when adjusting the scope; ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Familiarize yourself with the scope mount's features and limitations before use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a screwdriver and any other required equipment.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps

Remove any existing scope mounts from your firearm.
Align the ENCORE RINGS &amp; BASE with the mounting points on your firearm.
Secure the base to the firearm using the provided screws. Ensure they are tightened according to the
manufacturer's specifications.
Place the scope into the rings, ensuring it is properly aligned.
Secure the scope in place by tightening the ring screws. Avoid overtightening, which could damage the
scope.

Usage Guidelines

After installation, check the alignment of the scope through the sighting process.
Make necessary adjustments to ensure proper sight picture and accuracy.
Always perform a final check before heading to the range or field.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling components where applicable.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the ENCORE RINGS &amp; BASE TC ENCORE OMEGA/TRIUMPH/PRO
HUNTER 1" MEDIUM SCOPE MOUNT, please refer to the manufacturer's official website or contact your local
dealer for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
de Alcance ENCORE RINGS &amp; BASE TALLEY TC
ENCORE OMEGA/TRIUMPH/PRO HUNTER 1" MEDIUM
SCOPE MOUNT

Introducción
Gracias por elegir el montaje de alcance ENCORE RINGS &amp; BASE TALLEY TC ENCORE
OMEGA/TRIUMPH/PRO HUNTER. Este producto ha sido diseñado para proporcionar una plataforma de montaje
segura y duradera para tu visor. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo. Esta guía está diseñada para ayudarte a entender cómo usar y cuidar tu producto de manera
segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si observas algún daño, no uses el producto y contacta a un profesional.
Siempre usa el producto en un entorno seguro y apropiado.
Sigue todas las regulaciones locales y nacionales relacionadas con el uso de montajes de alcance.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de caída del visor si no está instalado correctamente.
Posibilidad de lesiones si el visor se daña durante el uso.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que el montaje esté firmemente instalado antes de usar el visor.
No excedas el peso máximo recomendado para el montaje.
Asegúrate de que el visor esté adecuadamente alineado y ajustado.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años sin supervisión.
Siempre usa gafas de protección al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación del Montaje:

Retira el montaje y todos los componentes de la caja.
Asegúrate de que todas las piezas estén presentes y en buen estado.
Coloca el montaje en el cañón de tu arma, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Utiliza las herramientas adecuadas para apretar los tornillos de manera segura, pero evita el
sobreajuste.

Uso del Montaje:

Coloca tu visor en el montaje y asegúrate de que esté bien fijado.
Realiza una prueba de alineación antes de usar el visor en el campo.
Ajusta la altura del visor según sea necesario para la comodidad y la visibilidad.

Mantenimiento:

Limpia el montaje regularmente con un paño seco.
Revisa los tornillos y conexiones periódicamente para asegurarte de que no se aflojen.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el montaje, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto o si tienes preguntas, consulta con el fabricante o
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para facilitar el
proceso.

Recuerda, tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso seguro
y efectivo de tu montaje de alcance ENCORE RINGS &amp; BASE TALLEY TC ENCORE OMEGA/TRIUMPH/PRO
HUNTER.
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Guide de Sécurité du Produit pour les Anneaux et
Base Talley TC ENCORE Omega/Triumph/Pro Hunter
1" Medium Scope Mount

Introduction
Merci d'avoir choisi les Anneaux et Base Talley TC ENCORE Omega/Triumph/Pro Hunter 1" Medium Scope Mount.
Ce produit est conçu pour offrir une plateforme de montage rigide et fiable pour vos lunettes de visée. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation correcte et sécuritaire.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le montage de lunettes de visée de diamètre 1".
Vérifiez régulièrement l'état de votre montage pour déceler tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer le montage, lisez attentivement toutes les instructions.
Ne montez pas de lunettes de visée qui dépassent les spécifications de diamètre ou d'objectif indiquées dans
ce guide.
Assurezvous que le montage est correctement fixé avant d'utiliser votre arme.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive, etc.).
En cas de défaillance du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires (clé Allen, tournevis, etc.).
Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Montage :

Placez l'anneau et la base sur le rail de votre arme.
Alignez le montage avec le tube de la lunette.
Serrez les vis de fixation à l'aide de la clé Allen, en veillant à ne pas trop serrer pour éviter
d'endommager le produit.

Vérification :

Une fois le montage installé, vérifiez qu'il est bien fixé et qu'il n'y a pas de jeu.
Testez la lunette pour vous assurer qu'elle est correctement alignée.

Utilisation

Utilisez le produit uniquement dans les conditions pour lesquelles il a été conçu.
Ne laissez jamais la lunette sans surveillance lorsque l'arme est chargée.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Instructions d'Élimination



Lorsque le produit arrive en fin de vie, éliminezle conformément aux réglementations locales concernant les
déchets.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les points de collecte des matériaux recyclables dans votre région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Assurezvous de disposer des détails de votre produit à portée de main pour faciliter la
communication.

En suivant ces directives, vous pouvez vous assurer que votre Anneau et Base Talley TC ENCORE
Omega/Triumph/Pro Hunter 1" Medium Scope Mount est utilisé en toute sécurité et efficacement. Merci de votre
attention à ces instructions de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per ENCORE RINGS
&amp; BASE TALLEY TC ENCORE
OMEGA/TRIUMPH/PRO HUNTER 1" MEDIUM SCOPE
MOUNT

Introduzione
Grazie per aver scelto l'ENCORE RINGS &amp; BASE TALLEY. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. Seguire queste istruzioni garantirà un utilizzo sicuro e soddisfacente.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo della Compatibilità: Verificare che il montaggio sia compatibile con il proprio ottica, utilizzando tubi
di diametro 1".
Installazione Corretta: Assicurarsi che l'anello e la base siano montati correttamente per evitare problemi di
allineamento.
Verifica della Stabilità: Dopo l'installazione, controllare che l'ottica sia saldamente fissata e non si muova.
Uso Responsabile: Utilizzare il prodotto solo in ambienti sicuri e appropriati per il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente le istruzioni prima di procedere.

Installazione:

Rimuovere eventuali coperture o protezioni dall'ottica e dal montaggio.
Posizionare la base sul fucile, assicurandosi che sia allineata con il punto di mira.
Fissare la base utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano ben serrate.
Inserire l'ottica nell'anello e fissarla secondo le istruzioni del produttore dell'ottica.

Controllo Finale:

Dopo l'installazione, verificare che tutto sia stabile e sicuro.
Effettuare un test di tiro per garantire che l'ottica sia allineata correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Considerare il riciclaggio dei materiali se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, si prega di contattare un rappresentante del servizio clienti
del produttore. Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.



Nota: Questa guida non sostituisce le istruzioni specifiche del produttore. Seguire sempre le raccomandazioni del
produttore per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ENCORE RINGS &amp;
BASE TALLEY TC ENCORE OMEGA/TRIUMPH/PRO
HUNTER 1" MEDIUM SCOPE MOUNT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ENCORE RINGS &amp; BASE TALLEY TC ENCORE OMEGA/TRIUMPH/PRO HUNTER 1"
MEDIUM SCOPE MOUNT. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania
produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i efektywne stosowanie. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcją.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednimi władzami
lub producentem.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Używaj produktu tylko z kompatybilnymi celownikami o średnicy rur 1".
Zwróć uwagę na maksymalne dopuszczalne wymiary obiektywu celownika, aby uniknąć problemów z
montażem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady materiałowe.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Sprawdź, czy wszystkie części są dostępne i nieuszkodzone.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.

Instalacja:

Zainstaluj bazę na odpowiedniej powierzchni montażowej, upewniając się, że jest dobrze
przymocowana.
Umieść pierścień na bazie, a następnie zamocuj celownik w pierścieniu.
Użyj odpowiednich śrub do mocowania, aby zapewnić stabilność.

Użytkowanie:

Po zakończeniu montażu sprawdź, czy celownik jest prawidłowo wyregulowany.
Regularnie kontroluj, czy elementy montażowe są dobrze dokręcone.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla środowiska.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali i aluminium.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zaleca się skontaktowanie się z
odpowiednimi władzami lub producentem. Upewnij się, że masz wszystkie informacje dotyczące produktu, aby
uzyskać szybszą pomoc.



Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa oraz ewentualne informacje o wycofaniu
produktu na platformie Safety Gate Unii Europejskiej. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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ENCORE RINGS &amp; BASE TALLEY TC ENCORE
OMEGA/TRIUMPH/PRO HUNTER 1" MEDIUM SCOPE
MOUNT Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa ENCORE RINGS &amp; BASE TALLEY TC ENCORE OMEGA/TRIUMPH/PRO HUNTER 1" MEDIUM
SCOPE MOUNT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista, ettei tuotteessa ole näkyviä vaurioita ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuotteen käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kiikarin putki on halkaisijaltaan 1" (25,4 mm) ja että se sopii tuotteen vaatimuksiin.
Kiinnitä huomiota kiikarin objektiivin kokoon:

Matalat renkaat: Sopii kiikareille, joiden objektiivi on enintään 44 mm.
Keskikorkeat renkaat: Sopii kiikareille, joiden objektiivi on enintään 50 mm.
Korkeat renkaat: Sopii kiikareille, joiden objektiivi on 56 mm.

Varmista, että kiikari on kunnolla kiinnitetty ja ettei se liiku tai vääntyä käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista kaikki pakkaukset ja tarkista tuote vaurioiden varalta.
Kiinnitä kiikarin rengas ja perusta tukevasti aseeseen tai jalustaan.
Varmista, että kaikki ruuvit ja kiinnikkeet on tiukasti kiinni.
Tarkista, että kiikarin putki on oikein asetettu renkaisiin ja että se on suora.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain silloin, kun se on oikein asennettu.
Varmista, että kiikari on säädetty oikein ennen ampumista.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysten kunto ja varmista, että ne ovat tiukkoja.

Hävitsoohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja tukeen
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajaan. Muista
myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet ja turvallisuustiedot.

Kiitos, että valitsit ENCORE RINGS &amp; BASE TALLEY TC ENCORE OMEGA/TRIUMPH/PRO HUNTER 1"
MEDIUM SCOPE MOUNT tuotteen. Toivomme, että nautit turvallisesta ja tehokkaasta käytöstä!
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Säkerhetsinstruktioner för ENCORE RINGS &amp;
BASE TALLEY TC ENCORE OMEGA/TRIUMPH/PRO
HUNTER 1" MEDIUM SCOPE MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt ENCORE RINGS &amp; BASE TALLEY TC ENCORE OMEGA/TRIUMPH/PRO HUNTER 1"
MEDIUM SCOPE MOUNT. Denna produkt är designad för att ge en stabil och säker monteringslösning för
kikarsikten. För att säkerställa en trygg användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att kikarsiktet är korrekt monterat innan användning för att undvika skador.
Undvik att överbelasta monteringen genom att använda kikarsikten som överstiger den angivna kapaciteten.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.
Använd alltid skyddsglasögon när du monterar eller justerar kikarsiktet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Läs igenom bruksanvisningen för kikarsiktet innan installation.

Installation:

Placera basen på vapnet och justera den för att passa.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa basen ordentligt.
Montera ringen på basen och se till att den sitter fast.
Installera kikarsiktet i ringen och justera för korrekt position.

Användning:

Kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat innan skjutning.
Gör nödvändiga justeringar vid behov.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn materialet där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens kontaktinformation i produktens
förpackning eller på deras officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt bidrar du till en säker
och effektiv användning.
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Uživatelská příručka k bezpečnosti produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní kroužky a základnu TALLEY TC ENCORE OMEGA/TRIUMPH/PRO
HUNTER 1" MEDIUM SCOPE MOUNT. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé
uchycení puškohledu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon, prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku
a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda není poškozený.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli problémy s produktem, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte odborníka.
Dbejte na to, aby byl produkt správně nainstalován a používán.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před montáží se ujistěte, že je puškohled správně vyrovnaný.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo pokud jsou jeho části chybějící.
Při manipulaci s montážními kroužky a základnou dbejte na to, abyste se vyhnuli ostrým hranám a pohyblivým
částem.
Při instalaci se ujistěte, že používáte vhodné nástroje a dodržujete doporučené utahovací momenty.
Nikdy nepřetahujte šrouby, abyste předešli poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a stabilní.

Montáž

Umístěte základnu na pušku a ujistěte se, že je správně umístěna.
Připevněte montážní kroužky k základně.
Ujistěte se, že jsou kroužky pevně utaženy, ale ne přetahovány.

Instalace puškohledu

Vložte puškohled do montážních kroužků.
Ujistěte se, že je puškohled vyrovnaný a správně umístěný.
Utáhněte šrouby kroužků, aby se puškohled zajistil na místě.

Kontrola

Po instalaci zkontrolujte, zda je vše správně uchyceno a zda nedochází k žádnému pohybu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na příslušné úřady nebo odborníky. Udržujte
si aktuální informace o případných staženích produktu prostřednictvím oficiálních kanálů.



Děkujeme, že se staráte o bezpečnost a správné používání našich produktů. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
nejen svou bezpečnost, ale také maximální výkon a životnost vašeho montážního systému.


